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ЗМІНИ В РОЗВИТКУ ЕТНОМОВНИХ ПРОЦЕСІВ У ХАРКІВСЬКІЙ ГУБЕРНІЇ 
(ДРУГА ПОЛОВИНА ХІХ ст.) 

 
Розглянуто проблеми русифікації Харківської губернії у другій половині ХІХ ст. Доведено, що 

даний процес був обумовлений зростанням чисельності росіян в структурі населення регіону, 
піднесенням позицій російської мови в галузях промислового виробництва, торгівлі, освіти, науки, 
значними законодавчими обмеженнями використання української мови та поширенням 
стереотипу про російську мову як про мову розвинену та культурну. 

Ключові слова: русифікація, етнічні росіяни, регіональні дослідження, етнічна ідентифікація. 
 
Рассмотрены проблемы русификации Харьковской губернии во второй половине ХІХ ст. 

Доказано, что данный процесс был обусловлен ростом численности русских в структуре 
населения региона, укреплением позиций русского язика в отраслях промышленного производства, 
торговли, образования, науки, законодательными ограничениями использования украинского 
языка и распространением стереотипа о русском языке как о языке развитом и культурном. 

Ключевые слова: русификация, этнические русские, региональные исследования, этническая 
идентификация. 

 
The problems of Russian language assimilation of Kharkiv provinces in the second half of XIX century 

are investigated. The author proved that the growth of Russians in the region population structure, 
strengthening of Russian language positions in spheres of industrial production, trade, education, science 
and Ukrainian language legislative use limitations were the main reasons of rharkiv’s citizens Russian 
language assimilation. This a process was also conditioned by the popular stereotype about Russian 
language as a high developed and cultural language. 
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У сучасній історіографії актуальним напрямом дослідження виступають регіональні 

дослідження, спрямовані на вивчення характеру взаємодії всіх чинників, які детермінували 
сформування регіонів України. Серед економічних, політичних, соціальних, культурних, 
релігійних аспектів регіональних досліджень провідне місце належить аналізу етнічних та 
етномовних процесів розвитку регіонів в історичній ретроспективі.  

Харківська губернія, територія якої займала переважну частину історико – культурного регіону 
Слобожанщина, в другій половині ХІХ ст. представляла собою унікальний ареал, місце зустрічі 
декількох культур, в процесі історичного розвитку та інтеграції яких було сформовано особливий 
тип регіональної ідентичності [4, 7]. Актуальність дослідження етномовного аспекта розвитку 
Харківської губернії у другій половині ХІХ ст. обумовлена необхідністю вивчення історичних 
коренів тих мовних, культурних та етнічних процесів, які відбуваються в сучасному Харкові та 
Харківській області і досить серйозно впливають на сучасний політичний розвиток України. 

Основним джерелом, яке було використано для дослідження етномовної ситуації в Харківській 
губернії в другій половині ХІХ ст., стали матеріали переписів, що були проведені в Харківській 
губернії в 1864, в Харкові в 1879 р., та матеріали Загальноросійського перепису 1897 р. Всі ці 
переписи визначали належність респондентів до певних народів саме на підставі відповідей про 
рідну мову [3, 9, 11]. 

Дані зазначених переписів використовувалися дослідниками, які аналізували етнічну картину 
Харківської губернії. Зокрема, значний внесок у процес вивчення історії розвитку 
етнонаціонального та етномовного середовища в Харкові наприкінці ХІХ ст. було зроблено 
Д. Багалієм та Д. Міллером. Ці історики одними з перших визначили проблему русифікації 
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Харкова, вказали на факти зміни етнічної ідентифікації представниками інших народів, в першу 
чергу українцями. 

У радянській історіографії вказана проблема не набула достатнього рівня аналізу, внаслідок 
панування догм і стереотипів аналіз етнічного складу населення Харкова зводився до кількісних 
характеристик. Стрімке зростання кількості російського населення та поширення сфер 
застосування російської мови в регіоні пояснювалося появою та швидкими темпами розвитку 
класу пролетаріату [8]. 

У сучасній українській історіографії дослідники активно використовують матеріали переписів 
та намагаються дати характеристику процесів розвитку етнічного аспекту розвитку Харкова 
в другій половині ХІХ ст. в комплексному вивченні історії регіону [3]. Однак, як зазначає 
В. Маслійчук, у сучасній історіографії абсолютно недослідженою залишається проблема вивчення 
культурно – антропологічного аспекту відносин росіян та українців, які, на думку автора, мали 
характер «діалогу відмінностей» [6, с. 435]. На наш погляд, цей «діалог відмінностей» найбільш 
яскраво характеризує дослідження мовного аспекту історії Харкова у другій половині ХІХ ст., 
коли відбувалися процеси зміни мовного середовища, культурна та мовна експансія, втрата 
певними категоріями населення власної етнічності. 

На підставі аналізу джерел та літератури у статті розглянуто зміни в етномовному розвитку 
Харкова в другій половині ХІХ ст., досліджено процеси зросійщення регіону, визначено причини 
та наслідки даного процесу. 

У першій половині ХІХ ст. на території Харківської губернії домінували моноетнічні російські 
та українські поселення, що було обумовлене українським та російським векторами колонізації 
Харківщини протягом другої половини XVII – XVIII ст.  

Українці чисельно переважали в структурі населення, тому українська мова й українська 
культура були більш поширені. Російська мова була представлена лише в селах, де компактно 
проживали росіяни, та серед певних категорій міщан губернських міст, особливо Харкова 
(військовослужбовці, купці, освітяни).  

Взаємопроникнення та синтез російської та української культур були мінімальні через 
відсутність жвавих економічних й особистих контактів між представниками двох народів. Дуже 
нечастими були випадки екзогамних шлюбів між ними [12, с. 50].  

У ХІХ ст. в Російській імперії українці вважалися «малоросійським племенем», до категорії ж 
російського (русского) народу відносилися етнічні росіяни («великороси»), українці («малороси»), 
білоруси. Дослідження етнічного складу населення під час переписів Харківської губернії та 
Харкова в другій половині ХІХ ст. здійснювалося на підставі визначення рідної мови 
респондентів. Таким чином, дані переписів дозволяють дослідити не етнічну структуру населення 
регіону, а саме етномовну картину. І лише посилаючись на аналіз етномовного розвитку краю 
можна робити певні припущення про етнічний склад населення. 

Дані про етнічний склад населення Харківської губернії були зібрані під час перепису 1864 р., 
який засвідчив, що основними народами, котрі мешкали на даній території, були «великороси» та 
«малороси». Російська та українська мови були найпоширенішими. Кількість росіян в межах 
Харківської губернії складала 8, 3 % [9, c. 124-127]. 

Можна припустити, що певна кількість українців, поляків, євреїв, німців, особливо тих, хто 
мешкав у Харкові, визначили мовою свого повсякденного спілкування мову російську, і тому були 
віднесені до групи великоросів.  

Підтвердженням даної гіпотези служить той факт, що переважна більшість всіх росіян 
Харківської губернії (40, 5 %) мешкала в Харківському повіті. 

Як зазначає Д. Багалій, росіяни в Харкові мешкали в середині ХІХ ст. на Москалівці та в центрі 
міста: «Совершенно особый мир, не походивший на прочие окраины Харькова, представляла собой 
старая Москалевка. … Хозяином положения тут был «москаль», отставной солдат …, служивший за 
кров у благодетеля Федота Карпова, которому принадлежала эта пустошь…» [2, c. 127].  

Однак російська мова панувала не тільки на Москалівці, а й в центрі міста: «Русский язык был 
господствующим только в центре города. Из окраин только на Москалевке, заселенной 
отставными солдатами, преобладала великорусская речь» [2, с. 127, 130]. 
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Перепис населення Харкова у квітні 1879 р. визначив домінування носіїв російської мови – 60, 
3 % населення міста [11, с. 152 – 159]. На нашу думку, дана кількість російськомовного населення 
не збігається з кількістю етнічних росіян – мешканців Харкова. І хоча наприкінці 1870-х років 
Харків поступово перетворювався в промисловий центр з високими темпами міграції робітників із 
сусідніх російських губерній, ми наголошуємо на піднесенні русифікації міста, що обумовило 
віднесення до категорії росіян російськомовних українців. 

Дані перепису 1879 р. свідчать про кількісне переважання росіян – чоловіків (57 %) над 
жінками – росіянками. Традиційно цей факт пояснювався тим, що чоловіки приїжджали на 
заробітки до міста. Не заперечуючи дане твердження, також можемо додати, що серед жінок 
рівень письменності був значно нижчий, тому українки та представниці інших етносів визнавали 
мовою спілкування свою рідну мову. А от письменні чоловіки визнавали своєю рідною мовою вже 
мову російську, тому що освіта була лише російською (після Валуєвського циркуляру 1863 р. та 
Емського указу 1876 року). 

Таким чином, специфіка освіти та міграції до Харкова значної кількості росіян в 1870 – 1890-х 
рр. обумовили зміну етномовного середовища регіону. Харків поступово почав утрачати своє 
українське обличчя: забувалися українська мова, українські традиції, побут. До Харкова 
переїжджали російські чиновники, офіцери російської армії, купці, робітники із етнічних 
російських губерній. «Обрусение Харькова вызывалось и самим его географическим положением, 
делавшим из него центр для торговых сношений русского севера с югом» [2, с. 131]. Поступово 
російські купці та промисловці переїжджали на постійне місце проживання до Харкова, 
витісняючи місцевих жителів або на околиці міста (де була можливість продовжувати 
традиційний спосіб життя – городництво та землеробство), або поступово асимілюючиї їх: 
«Старый слобожанин не был привычен к городской жизни, да и у него, земледельца и мелкого 
торговца «дрибязкой» и средств не было для того, чтобы содержать свой дом в пристойном для 
города виде» [2, с. 131].  

Але навіть на околицях міста українців «настигала и покоряла» російська культура. В другій 
половині ХІХ ст. взаємодія російської та української культур створила із харків’ян особливий тип: 
«Население Харькова составляет смесь русского и малорусского племен. Дворяне и чиновники на 
половину из того и другого племени, купцы почти все русские …, преимущественно 
выселившиеся из Калужской, Тульской и Московской губерний, половина мещан русские… Как 
наречие здешних малороссиян не есть настоящее этого племени, так не может быть названо 
чистым, правильным наречие здешних русских» [2, с. 131].  

Темпи русифікації регіону прискорилися з поширенням залізниць: в 1869 р. через Харків 
пролягла залізнична магістраль Курськ – Харків – Азовськ. Ця подія істотно вплинула на міграцію 
до Харкова робітників із російських губерній. «Нові залізниці, поширення торгівлі, нові фабрики 
і заводи, військо, де широко панувала русифікація, школи, де зовсім не допускали рідної 
української мови, – все це ще більше поширило русифікацію Харкова [1, с. 217].  

«Ближайшим результатом устройства вокзала за Лопанью (сучасний Південний вокзал) было 
вытеснение с Холодной и Лысой горы, Гончаровки малороссов и замена их русскими 
работниками железной дороги … Балашовская железная дорога … и устройство огромного 
паравозостроительного завода в короткий срок вытеснили из этих мест хатки и клуни, а вместе 
с ними и последние остатки малороссийской речи… Еще раньше русификации подверглась 
Журавлевка, куда уже в шестидесятых годах (ХІХ ст.) устремились культурные харьковцы на 
дачи, а потом и на постоянное место жительства» [2, с. 131].  

Як свідчать сучасники, на початку 1880-х років «Харків майже зовсім втратив тип 
малоросійського міста…. В Харкові навіть серед простолюду дуже рідко доводиться чути 
українську мову, яка колись панувала… Теперішні городяни… говорять майже всі російською 
мовою з домішками малоросійських слів та зворотів, в середніх станах перевага російській мові 
стає майже виключною, і, нарешті, у вищих освічених, класах малоросійські відтінки мови зникли 
зовсім і тільки хіба у вимові російської букви «г» деяких харківців видає їх малоросійське 
походження» [12, с. 69].  
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Значну роль у русифікації Харкова відіграла шкільна освіта, яка після реформи 1860-х рр., стала 
значно доступнішою для пересічних міщан: «Детишки входили в народную школу украинцами, 
а выходили из нее хорошо знающими «грамотный» язик, подчас стыдящимися своей родственной 
связи с «необразованным» простонародьем… Мать – булочница с Холодной горы говорила еще 
по-малороссийски, но ее сынок, прошедший через школу, излагал свои мысли непременно «по-
образованному». Мамашина речь, особенно при посторонних, его шокировала» [2, с. 132]. 

Більш повну інформацію про етномовний розвиток Харківської губернії та Харкова було 
зібрано під час проведення загального перепису населення Російської імперії в 1897 р. 
Респондентам ставилися питання не про їх етнічну належність, а про їх рідну мову. На основі 
даних про мову визначалася народність опитуваних.  

Згідно з переписом, на території Харківської губернії мешкали представники 45 народів: 
українці – 80,62 %, росіяни – 17,69 %, білоруси – 0, 41 % (слов’янські народи разом складали – 
98,72 % населення), євреї – 0,51 %, німці – 0,36 %, поляки – 0,24 %, татари – 0, 05 %, вірмени – 
0,02 %, цигани – 0, 01 % [10, с. 13]. На території Харкова етнічний склад був таким: росіяни – 
63,4 %, українці – 25,9 %, білоруси – 0,35 %, поляки – 2,3 %, німці – 1,4 %, євреї – 5,6 % (14, с. 126-
127). Факт домінування росіян в етнічній структурі Харкова порівняно з губернією пояснювався 
високими темпами розвитку міста як наукового та промислового центру.  

На роботу до Харкова приїжджали робітники із сусідніх російських губерній. Так, під час 
перепису 1897 року мешканці Харкова вказували на те, що вони є уродженцями інших губерній: 
Курської (47598 осіб), Воронезької (9275 осіб), Орловської (9807 осіб), Московської (3329 осіб) 
[10, с. 13]. Російська мова була поширена серед представників пролетаріату, інтелігенції.  

У зв’язку з тим, що визначення етнічної належності під час перепису 1897 р. здійснювалося на 
підставі рідної мови, можна припустити, що багато українців визначили своєю рідною мовою 
мову російську через швидкі темпи русифікації Харківської губернії наприкінці ХІХ ст. 

Наприкінці ХІХ століття найбільша кількість росіян мешкала в Зміївському (33,2 %) 
і Вовчанському (24,8 %) повітах. У Харківському повіті – 15,7 %, від 10 до 15 % населення росіяни 
складали в таких повітах: у Старобільському – 14,5%, Куп’янському – 11,5 %, Богодухівському та 
Ізюмському – 10,8 %. Менш за все росіян мешкало в Лебединському (4,6 %), Сумському (4,4 %), 
Валківському (2,3 %) повітах (Підраховано автором [на матеріалах 10, с. 108-123]). 

Про чисельність та рівень освіти різних етносів, що мешкали на території Харківської губернії 
та Харкова свідчать дані таблиць 1 та 2.  

 
Таблиця 1. Чисельність та рівень освіти населення Харкова наприкінці ХІХ ст. 

Чисельність Письменні Освіта вища за початкову Етнос 
чоловіки 
 

жінки всього 
в місті 

чоловіки жінки всього чоловіки 
 

жінки всього 

57755 52659 
 

110414 
 

27874 16242 44116 8385 
 

7223 15608 Росіяни 

52,3% 47,7% 63,4 % 48,2% 30,8% 39,9% 14,5% 13,7 14,1 
23430 21662 45092 11373 5267 16640 1060 713 1773 Українці 
51,9% 48,1% 25,9 % 48,5% 24,3% 36,9% 4,5% 3,2% 3,9% 
441 171 612 215 50 265 15 8 23 Білоруси 
72% 28% 0,35 % 48,7% 29,2% 43,3% 3,4% 4,6% 3,2% 
2853 1116 3969 1113 535 1648 726 307 1033 Поляки 
72% 28% 2,3 % 39% 47,9% 41,5% 25,4% 28 % 26,1% 
1120 1233 2353 425 546 971 524 495 1019 Німці 
47,5% 52,5% 1,4 % 37,9% 44,2% 41,2% 46,7% 40 % 43,3% 
5421 4427 9848 3112 1778 4890 614 445 1059 Євреї 
55 % 45 % 5,6 % 57,4% 40,1% 49,6% 11,3% 10 % 10,7% 

[Підраховано автором на основі аналізу [10, с. 127, 147]]. 
 
Під час перепису респондентам ставилося питання про освіту отриману російською мовою та 

рідною мовою. Наведені в таблиці дані свідчать про писемність населення російською мовою. За 
даними перепису, українською мовою письменних українців ні в Харкові, ні в Харківській 
губернії не було. Швидкі темпи русифікації вплинули і на інші народи, так письменними 
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польською мовою було лише 5 % поляків Харкова (проти 41, 5 % російською мовою), 
письменними німецькою – 5, 4 % німців Харкова та 17, 2 % німців, які мешкали в повітах 
Харківської губернії (проти 41, 2 % російською мовою в Харкові та 37, 4 % – в губернії), 
письменними мовою ідиш були 4, 1 % євреїв – харків’ян, 5, 9 % – по губернії (російською – 
відповідно 49, 6 % та 39, 8 % відповідно) [10, с. 127, 147]. 

 
Таблиця 2. Чисельність та рівень освіти населення Харківської губернії наприкінці ХІХ ст. 

Чисельність Письменні Освіта вища за початкову Етнос 
чоловіки жінки всього 

в губернії 
чоловіки жінки всього чоловіки жінки всього 

225803 215133 2492316 70364 30337 100701 13218 11117 24335 Росіяни 
51,2 % 48,8 % 17,7 % 31,1 % 14,1 % 22,8 % 5,8 % 5,1% 5,5 % 
1004372 1005039 2009411 224330  22 41374 265704 3728 3166 6894 Українці 
50 % 50 % 80,6 % 22,3 % 4,1 % 13,2 % 0,4 % 0,3 % 0,34% 
4936 5322 10258 1626 890 2516 1083 440 1523 Білоруси 
48,1 % 51,9 % 0,4 % 19,8 % 3,5 % 11,3 % 0,9 % 0,4 % 0,67% 
4056 1854 5910 1626 890 2516 1083 440 1523 Поляки 
68,6 % 31,4 % 0,2 % 40 % 48 % 42,5 % 26,7% 24 % 26 % 
4504 4576 9080 1729 1673 3402 774 657 1431 Німці 
49,6 % 50,4 % 0,4 % 38,3 % 36,5 % 37,4 % 17 % 14 % 15,7% 
7007 5643 12650 3973 2248 6221 729 563 1292 Євреї 
55,3 % 44,7 % 0,5 % 56,7 % 39,8 % 49,1 % 10,4% 9,9% 10,2% 

[Підраховано автором на основі аналізу [10, с. 127, 147]]. 
 
На нашу думку, в умовах русифікації регіону в ХІХ ст. до росіян також на підставі даних про 

мову були віднесені представники інших народів (євреї, поляки, німці), які традиційно мешкали 
в Харківській губернії. І їх загальна кількість за даними перепису скоріш за все не відповідала 
дійсності. 

Треба вказати і на проблему етнічної ідентифікації, яка існувала на Слобожанщині. На думку 
Д. Багалія, «немало українців просто не признавали себе українцями, бо не знали, хто вони такі, 
а інші, поробившись свідомими перевертнями, навмисно записували себе руськими» [1, с. 217-
218]. Учений також стверджував, що під час перепису «многие харьковские малороссы 
устыдились» свого «хохлацького происхождения» [2, с. 132]. 

Відмова від рідної мови і власного етнічного походження була обумовлена низкою причин: 
репресивна політика царату по відношенню до української мови, міф про її несамостійність 
(«наречие»). І хоча прямої дискримінації за етнічним принципом українці в Російській імперії не 
зазнавали (наприклад, порівняно з євреями), багато з них поступово починали відчувати власну 
другорядність, «некультурність», сором за своє «сільське походження» [5, с. 130, 135]. 

Особливо на прикладі Харкова другої половини ХІХ ст. чітко простежується формування 
стереотипу, що росіяни (в Харківській губернії вони були переважно міщанами з досить високими 
показниками письменності, освіти) є носіями розвиненої, культурної, «міської» мови, а українці 
(«хохли») – вихідці із села, неписьменні, некультурні. Серед харків’ян набула поширення 
тенденція приховування українського походження та української мови, прагнення ідентифікувати 
себе із «великоросами». Поступово така група українців забувала й українську мову, й українські 
традиції, своє коріння, повністю асимілювала з росіянами, російською мовою та культурою.  

Про зміну культури Харкова, русифікацію міста у другій половині ХІХ ст. свідчить очевидець 
К. Щелков: «Со временем все в Харькове изменилось и утратило свой национальный характер… 
Все типичное помешалось с великорусским». Втрачала свої позицій в харківському суспільстві 
й українська мова: «Грустно слышать речь отставшую от малорусской и не приставшую 
к великорусской… Хотя и в настоящее время, как и давно корда-то, с моечного плота слышится 
национальная песня, но уже как-то сдержанно, боязливо раздается она по реке…» [12, с. 61]. 
Причину таких етнічних змін у Харкові К. Щелков убачав у масовій імміграції росіян: «Харьков 
с переселением сюда с коммерческой целью множества великорусских семейств утратил все свое 
родное… Харьков по характеру его жителей нельзя причислить ни к русским, ни к украинским 
городам» [12, с. 59]. 
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Д. І. Багалій також звернув увагу на складність визначення національності харків’ян з другої 
половини ХІХ ст.: «щось середнє між малоросом та великоросом» [2, с. 131]. Але поступово саме 
російська мова й культура стали домінувати в Харкові, українська мова залишалася мовою 
спілкування переважно неписьменних селян Харківської губернії.  

Мова виступає провідним фактором визначення етнічності, приналежності до певного народу. 
Протягом другої половини ХІХ ст. в Харківській губернії, а особливо у Харкові, швидкими 
темпами відбувалася русифікація регіону, позиції російської мови зміцнювалися через панівну 
роль російської мови в суспільстві та зростання кількості росіян у структурі населення краю. Ці 
фактори обумовили поширення російської мови в регіоні, визначили домінування російської 
культури й традицій. 

Для українців за умови їх володіння російською мовою відкривалися перспективи кар’єрного 
зростання, участі в культурному та економічному житті Російської імперії. Саме це і стало 
основною причиною русифікації українців у ХІХ ст., особливо в Харкові. Намагання потрапити 
в коло російської еліти, позбавитися почуття меншовартості через причетність до української 
культури (яка сприймалася як селянська, неповноцінна) спонукало частину українців 
відмовлятися від свої мови, традицій і називати себе великоросами під час перепису 1897 р., 
визначати російську мову як рідну. 

Подальшим дослідникам слід зосередитися на наслідках русифікації Харківської губернії, 
звернути увагу на зародження українського національного руху на початку ХХ ст., одним із 
провідних гасел якого стала боротьба за відродження української мови та її позицій в суспільстві.  
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